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DESCRIPTION
A. Main body
B. Charging port
C.ON/OFF button
D. Plastic tube
E. USB cable

DESCRIPCIÓN
A.Cuerpo principal
B.Puerto de carga
C.Botón ON/OFF
D.Tubo de plástico
E.Cable USB

DESCRIPTION
A. Corps principal
B. Port de charge
C. Bouton ON/OFF
D. Tube en plastique
E. Câble USB

DESCRIZIONE
A. Corpo principale
b. Porta di ricarica
C. Pulsante ON/OFF
D. Tubo di plastica
E. Cavo USB

DESCRIPTION/ DESCRIPCIÓN/ 
DESCRIPTION/ DESCRIZIONE/ 
DESCRIÇÃO

DESCRIÇÃO
A. Corpo principal
B. Porto USB
C. Botão LIGA/DESLIGA
D. Tubo de silicone
E. Cabo USB



INSTRUCTIONS FOR USE/ MODO DE USO/ MODE 
D’EMPLOI/ ISTRUZIONI PER L’USO / MODO DE USO
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E L E C T R I C 
PUMP

SAFETY WAR-
NINGS
- Before using 
the device for 
the first time, 
unpack and 
verify that it 
is in perfect 
condition, if 
not, do not 
use the de-
vice and go 
to JOCCA as 
the warran-
ty covers all 
manufactu-
ring defects.
-Clean the 

product befo-
re each use.
-Product for 
food use.
INSTRUCTIONS FOR 
USE
-Join the tube with the 
main body with slight 
pressure.
-Check that the water 
pump fits the bottle to 
be used.
-Finally press the ON/
OFF button to start the 
water pump.

CLEANING AND STO-
RAGE
-Do not use abrasive 
detergents or products 
that could damage the 
appliance.
-Do not immerse the 
appliance in water or 
any other liquid.
Wash the tube with 
soapy water before 
use, and run several 
liters of water through 
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the tap to finish clea-
ning it( in the water you 
can add 1 or 2 drops of 
food bleach).

TECHNICAL DATA
5V   1200mAh
Battery: Lithium Ion
This product complies 
with the directives 
2014/35 / EU EMC, 
2011 /65 / EU ROHS.

PRODUCT RECYCLING 
– ENVIROMENT
Do not throw this pro-
duct in the trash at 
the end of its useful 
life. Take it to a waste 
collection point, desig-
nated for this purpose 
(subject to the 2012/96 
/ EU DEEE directive)

HOW TO REMOVE THE 
BATTERIES:
If the product contains 
any batteries, they must 
be removed before dis-
posing of the product. 
Follow the steps: Make 
sure the batteries are 
completely discharged 

before proceeding to 
removal. The appliance 
must be disconnected 
from the power supply 
when the batteries are 
removed.
-To remove the batte-
ries, once the life cycle 
of the device is over, 
proceed as follows:
-Open the com-
partment, previously 
removing the fixing 
screws with a screw-
driver.
-Identify the battery 
and cut its cables (Red 
and Black). In order to 
avoid risks of a short 
circuit with the possi-
ble residual charge of 
the battery, first cut the 
Red cable and protect 
its conductive part with 
insulating tape, then 
proceed
to cut the Black cable 
proceeding in the same 
way.
-Safely remove the bat-
tery. Remember that 
batteries must be depo-
sited in special authori-
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BOMBA DE 
AGUA ELÉC-
TRICA

ADVERTEN-
CIAS DE SE-
GURIDAD
-Antes de uti-
lizar el pro-
ducto por 
primera vez, 
d e s e m b a l e 
el producto 
y compruebe 
que estáen 
perfecto es-
tado. De no 
ser así, no 
utilice el apa-

rato y diríjase 
a JOCCA ya 
que el ticket 
de compra 
cubre cual-
quier daño de 
origen o de-
fecto de fabri-
cación.
-Limpie el 
producto an-
tes de cada 
uso.
- P r o d u c t o 
para uso ali-
mentario.
MODO DE USO
-Una el tubo con el 
cuerpo principal con 
una leve presión.
-Compruebe que la 
bomba de agua encaja 
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EScon la botella que se va 
a utilizar.
-Finalmente presione 
el botón ON/OFF para 
poner en marcha la 
bomba de agua.

LIMPIEZA Y ALMACE-
NAJE
-No utilice detergentes 
abrasivos ni productos 
que puedan dañar el 
aparato.
-Nunca sumerja este 
aparato en agua ni en 
ningún otro líquido.-
Lave el tubo con agua 
jabonosa antes de su 
uso, y deje pasar por 
el grifo varios litros de 
agua para acabar de 
limpiarlo (en el agua 
puede añadir 1 o 2 go-
tas de lejía alimentaria).

DATOS TÉCNICOS
5V   1200mAh
Batería: Ion litio
Este producto está con-
forme con las directi-
vas 2014/35/EU EMC, 

2011/65/EU ROHS

RECICLADO DEL PRO-
DUCTO - MEDIO AM-
BIENTE
No tire este producto a 
la basura al finalizar su 
vida útil. Llévelo a un 
punto de recogida de 
residuos, destinado a 
tal fin (sujeto a la direc-
tiva 2012/96/
EU RAEE).

COMO RETIRAR LAS 
BATERIAS:
Si el producto lleva pi-
las o baterías, deben 
ser retiradas antes de 
deshacerse del pro-
ducto. Siguiendo los 
siguientes pasos: Ase-
gúrese que las baterías 
se encuentren comple-
tamente descargadas 
antes de proceder a su 
retirada del
aparato. El aparato 
debe estar desconecta-
do de la alimentación 
cuando se retiren las 
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baterías.
-Para retirar las bate-
rías, una vez finalizada 
la vida del aparato, 
proceder como sigue:
-Abrir la carcasa del 
aparato, retirando pre-
viamente con la ayuda 
de un destornillador los 
tornillos de fijación.
-Identificar la batería y 
cortar sus cables (Rojo y 
Negro). A fin de evitar 
riesgos de cortocircuito 
con la posible carga 
residual de la batería, 
cortar en primer lugar 
el cable Rojo y proteger 
su parte conductora 
con cinta aislante, des-
pués proceder a cortar 
el cable Negro proce-
diendo de la misma 
forma.
-Extraiga con seguri-
dad la batería de su 
alojamiento. Recuerde 
que las pilas/baterías 
deben depositarse en 
contenedores especia-

les autorizados.

POMPE À 
EAU ÉLEC-
TRIQUE

AVERTISSE-
MENTS DE 
SÉCURITÉ
- A v a n t 
d’utiliser le 
produit pour 
la première 
fois, déballez 
le produit et 
vérifiez qu’il 
est en par-
fait état. Si tel 
n’est pas le 
cas, n’utilisez 
pas l’appareil 
et contactez-
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nous pour 
faire jouer 
la garantie, 
couvrant tout 
d o m m a g e 
d’origine ou 
défaut de fa-
brication.
-Nettoyez le 
produit avant 
chaque utili-
sation.
-Produit à 
usage ali-
mentaire.
MODE D’EMPLOI
-Joindre le tube avec 
le corps principal avec 
une légère pression.
-Vérifiez que la pom-
pe à eau s’adapte à la 
bouteille à utiliser.
-Appuyez enfin sur le 

bouton ON/OFF pour 
démarrer la pompe à 
eau.

PROPRETÉ ET STOC-
KAGE
-Ne pas utiliser de 
nettoyants abrasifs ou 
des produits qui peu-
vent endommager 
l’appareil.
-Ne submergez pas 
l’appareil dans de 
l´eau ou un autre li-
quide.
-Laver le tube à l’eau 
savonneuse avant uti-
lisation, et faire couler 
plusieurs litres d’eau 
dans le robinet pour fi-
nir de le nettoyer (dans 
l’eau, vous pouvez 
ajouter 1 ou 2 gouttes 
d’eau de Javel alimen-
taire).

CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES
5V   1200mAh
Batterie: lithium-ion
Ce produit est con-
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forme au directive 
2014/35/EU EMC, 
2011/65/EU ROHS.

RECYCLAGE DU PRO-
DUIT – ENVIRONNE-
MENT
Ne jetez pas ce pro-
duit à la poubelle, si 
vous souhaitez vous 
en débarrasser, merci 
de le jeter à la déchet-
terie, à l’endroit prévu 
à cet effet (directive 
2012/96/EU DEEE).

COMMENT RETIRER LES 
PILES:
Si le produit est équipé 
de piles ou de batte-
ries, celles-ci doivent 
être retirées avant de 
jeter le produit. Veuillez 
suivre les étapes ci-
dessous : Assurez-vous 
que les batteries soient 
complètement déchar-
gées avant de les retirer 
de l’appareil. L’appareil 
doit être débranché 
de l’alimentation élec-

trique pour retirer la 
batterie.
-Pour retirer les batte-
ries en fin de vie, pro-
cédez comme suit :
-Ouvrez le boîtier de 
l’appareil, en retirant 
préalablement les vis 
à l’aide d’un tournevis.
-Identifier la batterie 
et couper ses câbles 
(Rouge et Noir). Afin 
d’éviter les risques 
de court-circuit avec 
l’éventuelle charge ré-
siduelle de la batterie, 
il faut d’abord couper 
le câble rouge et pro-
téger sa partie con-
ductrice avec du ruban 
isolant, puis couper le 
câble noir en procédant 
de la même façon.
-Enlevez la batterie de 
son boîtier en toute sé-
curité. Nous vous rap-
pelons
que les batteries doi-
vent être déposées 
dans des conteneurs 
spécialement
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autorisés.

P O M P A 
ELETTRICA 
PER ACQUA
AVVERTENZE 
DI SICUREZ-
ZA
-Prima di 
utilizzare il 
prodotto per 
la prima vol-
ta, rimuo-
vere tutto 
l’imballaggio 
e assicu-
rarsi che il 
prodotto sia 
in perfette 
cond i z ion i . 
Se così non 
fosse, non 
utilizzare il 

prodotto e 
c o n t a t t a r e 
JOCCA dal 
momento che 
la garanzia 
copre qual-
siasi danno 
di origine o 
difetto di fab-
brica.
-Pulire il pro-
dotto prima 
di ogni utiliz-
zo.
-Prodotto per 
uso alimen-
tare.
ISTRUZIONI PER L’USO 
-Unire il tubo al corpo 
principale esercitando 
una leggera pressione.
-Verificare che la 
pompa dell’acqua sia 
adatta alla bottiglia da 
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utilizzare.
-Infine premere il pul-
sante ON/OFF per 
avviare la pompa 
dell’acqua.

PULIZIA E DEPOSITO
-Non usare detergenti 
abrasivi o prodotti che 
possano danneggiare 
l’apparecchio.
-NON IMMERGERE 
MAI L’APPARECCHIO 
NÉ IL CONNETTORE 
IN ACQUA O ALTRI LI-
QUIDI.
-Lavare il tubo con 
acqua saponata prima 
dell’uso e far scorre-
re diversi litri d’acqua 
attraverso il rubinetto 
per terminare la pulizia 
(nell’acqua puoi ag-
giungere 1 o 2 gocce 
di candeggina alimen-
tare).

SPECIFICHE TECNICHE
5V   1200mAh
Batteria: agli ioni di 
litio

Questo prodotto è 
conforme alle diretti-
ve 2014/35/UE EMC, 
2011/65/UE ROHS.

COME RIMUOVERE LE 
BATTERIE:
Se il prodotto è dota-
to di batterie o pile, 
queste devono essere 
rimosse prima di smal-
tire il prodotto, secondo 
la seguente procedura: 
Accertarsi che le bat-
terie siano completa-
mente scariche prima 
di rimuoverle dal dis-
positivo. L’apparecchio 
deve essere scollega-
to dalla rete elettrica 
quando si tolgono le 
batterie.
-Per rimuovere le bat-
terie alla fine della vita 
del dispositivo, proce-
dere come segue: 
- Aprire l’involucro 
dell’apparecchio, ri-
muovendo preceden-
temente le viti di fissa-
ggio con un cacciavite.
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-Identificare la batteria 
e tagliare i suoi cavi 
(rosso e nero). Per evi-
tare rischi di cortocir-
cuito con l’eventuale 
carica residua della 
batteria, tagliare prima 
il cavo rosso e prote-
ggere la sua parte con-
duttiva con del nastro 
isolante, poi tagliare il 
cavo nero procedendo 
nello stesso modo.
-Rimuovere in modo 
sicuro la batteria dal 
suo alloggiamento. 
Ricordare che le pile/
batterie devono essere 
depositate in conteni-
tori speciali autorizzati.

BOMBA DE 
ÁGUA ELÉ-
TRICA
 
ADVERTÊN-
CIAS DE SE-
GURANÇA
-Antes de uti-
lizar o apa-
relho pela 
primeira vez, 
d e s e m b a l e 
o produto e 
verifique que 
está em per-
feito estado. 
Caso contrá-
rio, não utili-
ze o aparel-
ho e dirija-se 
à JOCCA, 
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visto que a 
garantia co-
bre qualquer 
dano de ori-
gem ou de-
feito de fabri-
co.
-Limpe o pro-
duto antes de 
cada uso.
- P r o d u t o 
para uso ali-
mentar.

MODO DE USO
-Junte o tubo com o 
corpo principal com 
uma leve pressão.
-Verifique se a bomba 
de água se adapta à 
garrafa a ser utilizada.
-Finalmente pressione 
o botão ON/OFF para 
iniciar a bomba de 

água.

LIMPEZA E ARMAZENA-
MENTO
-Não usar nenhum ál-
cool, acetona, gasolina 
ou agentes limpadores 
abrasivos para limpar 
as peças de plástico.
-NUNCA MERGULHE 
O APARELHO DENTRO 
DE ÁGUA OU DE OU-
TRO LÍQUIDO.
-Lave o tubo com água 
e sabão antes de usar 
e passe vários litros 
de água pela tornei-
ra para terminar de 
limpá-lo (na água você 
pode adicionar 1 ou 2 
gotas de água sanitá-
ria).

DADOS TÉCNICOS
5V   1200mAh
Bateria: Íon de lítio
Este produto está em 
conformidade com as 
diretivas 2014/35/
EU EMC, 2011/65/EU 
ROHS
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RECICLAGEM DO PRO-
DUTO - MEIO AMBIEN-
TE
Quando finalizada a 
vida útil deste produto, 
deverá ser deitado fora 
em um ponto específi-
co de recolha para este 
tipo de resíduos. Nun-
ca em um lugar não 
habilitado para este 
fim. (sujeito a diretriz 
2012/96/EU RAEE).

COMO RETIRAR AS BA-
TERIAS/PILHAS:
Se o produto conta com 
pilhas/baterias, elas 
devem ser retiradas an-
tes de deitar fora o pro-
duto. Deverá seguir os 
seguintes passos: Com-
provar que as baterias/
pilhas encontram-se 
completamente des-
carregadas antes de 
removê-las. O apare-
lho deve estar desco-
nectado da corrente 
elétrica quando sejam 
retiradas. Para retirar 

as baterias/pilhas, uma 
vez finalizada a vida do 
aparelho, proceder da 
seguinte forma:
-Abrir o aparelho reti-
rando os parafusos de 
fixação com a ajuda de 
uma ferramenta ade-
quada.
-Identificar a bateria e 
cortar seus cabos (ver-
melho e preto). A evitar 
assim riscos de curto 
circuito com a possível 
carga residual da bate-
ria. Cortar em primeiro 
lugar o cabo vermelho 
e proteger a parte con-
dutora com fita isolan-
te, depois proceder a 
cortar o cabo preto da 
mesma forma que o 
anterior.
-Extrair com segurança 
a bateria. Lembre-se 
que as baterias/pilhas 
devem ser deitadas 
fora em um contentor 
especial autorizado.












